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Fitratning tilshunoslikka oid asarlari o‘zbek tilining taraqqiyotida katta o‘rin 

egallaydi. Fitratning fonetika, morfologiya va sintaksis to‘g‘risidagi fikrlari 

bugungi kun o‘quvchisi uchun katta ahamiyatlidir. Bunga qo‘shimcha tarzda 

bugungi kun tilshunosligi rivojlanishida tayanch vazifasini ham o‘taydi. 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada Alisher Navoiyning ayrim asarlarida qo‘llanilgan 

sinonimlarning qadimgi, hozirgi turkiy tillarda va o‘z davrida qanday shaklda ekanligi, alohida 

leksik xususiyatlari haqida so‘z yuritiladi. So‘zlarning izohi bugungi kun bilan taqqoslab qiyosiy 

tahlil qilinadi. 

Kalit so‘zlar. Ma’nodosh so‘zlar, asarlar, leksik xususiyat, grammatika, tilshunoslik, 

she'r, uslub 

Annotation: This article talks about the special lexical features of the synonyms used in 

some works of Alisher Navoi in ancient, modern Turkic languages and in his own time. The 

interpretation of the words is compared with today's comparative analysis. 

Аннотация: В данной статье говорится об особых лексических особенностях 

синонимов, используемых в некоторых произведениях Алишера Навои на древних, 

современных тюркских языках и в его время. Толкование слов сравнивается с сегодняшним 

сравнительным анализом. 

 

Alisher Navoiyning bir qancha asarlarida, xususan, ,,Xamsat ul-

mutahayyirin", ,,Holoti Sayyid Hasan Ardasher " va ,,Holoti Pahlavon Muhammad" 

qo‘llanilgan so‘zlarning leksik xususiyatlari, tarkibi turli xil hisoblanadi. Ularda 

so‘zlarning turli ma’nodoshlik shakllarida qo‘llanishi katta ahamiyatga ega. Alisher 

Navoiyning ushbu asarlari sinonimlarning ko‘p qo‘llanilgani bilan ahamiyatlidir.Bu 

kabi asarlarni o‘rganish tilimizdagi sinonimlarni o‘rganish va tilimiz 
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imkoniyatlarini yanada chuqurroq anglashga yordam beradi. Quyida shu kabi 

sinonimlar bilan tanishib chiqamiz.  

So‘nggi yillarda Turkologiyada va bizning tilshunosligimizda sinonimlar va 

ularning ma’no qatlamlariga, Alisher Navoiy asarlarining alohida xususiyatlariga 

bag‘ishlangan ko‘plab ilmiy ishlar amalga oshirilmoqda. Ushbu tadqiqotchilardan: 

N.Abdurahmonov, A.Hojiyev, Sh.Iskandarova, G‘Abdurahmonov, 

G.K.Zakirovalar o‘zlarining bir qator ilmiy asarlari, o‘quv qo‘llanmalari, ilmiy 

izlanishlari bilan bu borada katta xizmatlar ko‘rsatishdi. ,,Qadimgi turkiy til", 

,,O‘zbek tili sinonimlarining izohli lug‘ati", ,, Leksikani mazmuniy maydon asosida 

o‘rganish muammolari" , ,,Alisher Navoiy tilining grammatik xususiyatlari" . 

Alisher Navoiy o‘zining bir qancha asarlarida so‘zlarning shakl va ma’no 

munosabatiga ko‘ra turlarini keng ochib bergan. Ayniqsa, , ,,Holoti Pahlavon 

Muhammad ", ,,Xamsat ul-mutahayyirin", ,,Holoti Sayyid Hasan Ardasher" 

asarlarida sinonimlarning qo‘llanilishi diqqatga sazovor. 

Navoiy asarlari sinonimlarini o‘rganar ekanmiz bevosita, tilimizning lug‘at 

boyligi bilan ham kengroq tanishish imkoniyati yuzaga keladi. Sababi, qaysi tilda 

sinonimlar qanchalik ko‘p bo‘lsa, uning lug‘ati ham shunchalik boy bo‘ladi. Alisher 

Navoiy o‘z ona tili imkoniyatlaridan nafaqat oqilona foydalangan, balki ularni 

yoritib berishda ham katta hissa qo‘shgan. Bu borada qo‘llanilgan ma’nodosh 

so‘zlardan biri bugungi kun tilshunosligimizda emotsional bo‘yoqdor bo‘lgan 

bashara leksemasidir. Andurahmon Jomiy ushbu so‘zni o‘z davrida Navoiyga 

nisbatan qo‘llaydi. Bundan anglashiladiki, bashara so‘zi XV asr tilida emotsional 

ma’no kasb etmagan. Maxdum tašrif keltürdilӓr, faqir munbasit [60a2] bolub, 

istiqbál qïlïb, alar taskin tapïb, [60a3] dedilärkim: “Bašaraŋda inbisáte záhir bolur, 

[XM, 60a4] ne hálïŋ bar?”. Navoiy “Xamsat ul-mutahhayirin” nomli asarida esa 

bashara-yuz-diydor hamda ru/ro‘y so‘zlari bilan birga sinonimik qatorni 

voqelantirgan: (39b9) Ul vaqtdäkim, šahzáda-i bihamta Kičik mirzá [39b10] taba 

saráhu zalli muzilli xatákáš, devána-i siyah [XM, 39b11] rūy siyahpošqa 

yoluqmaydur erdi; Alarnïŋ …yüzlärin qibla sarï qïldïlar. Alarnïŋ vidá diydárlarïγa 

mušarraf [XM,70b10] bolub, Qur’án oquγalï bašladï. 

Sinonim so‘zlardan yana biri ko‘k leksemasi aflak-gardun-falak kabi 

leksemalar bilan birga ma’nodoshlik qatorini hosil qiladi va eski o‘zbek adabiy 

tilida bir nechta ma’nolarda qo‘llanadi. [ANATIL, II, 149]. Navoiy asarlarida esa 

“osmon, falak” ma’nosida qo‘llanish holatlari uchraydi: Kӧkkä mátamzadalar 

navhasï gär yavuštï [XM, 72a13] . Ägär aflák havádisï va rūzgár [34b9] naváibïdïn 

menïŋ barča nazmim [34b10] zamána sahifasidin mahv bolsa va bu [XM, 34b11] 

qasidam qalsa meŋä basdur…  

[62a2] Qasr-i kalámi čïqïb andaq baland  

[XM, 62a2] Kim, aŋa gardun sala almay kamand; 
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Ushbu ma’nodoshlik qatordagi sinonimlaridan biri falak leksemasidir. Falak 

sayrï [49a9] iztirábïdïn va zamán havádisï inqilábïdïn [XM, 49a10] bu avraq ham 

nábud bolγay. Navoiy asarlarida bu kabi sinonimlardan ko‘pini ichratishimiz 

mumkin. Jumladan, “Butun mavjudot, borliq, koinot, dunyo” ma’nosini [O‘TIL, III, 

105] ifodalovchi olam leksemasi dunyo-jahon o‘zlashmalari bilan bir sinonimik 

qatorni voqealantiradi.Bundan tashqari yor leksemasining ham bir qancha 

sinonimlari bir-birining o‘rnida almashtirib qo‘llanilgan. Bugungi kunga qadar 

o‘tkazilgan tadqiqotlarning ko‘pi Navoiy asarlarida qo‘llanilgan sinonimik 

qatorlarning 80 dan oshiqligini ko‘rsatadi. Ularning ko‘pchiligini narsa-buyum, 

rang-tus nomlari, harakatni ifodalovchi leksemalar tashkil etadi.  

Xulosa o‘rnida shuni aytish joizki, Alisher Navoiy turkiy tilning haqiqiy 

asoschisi. Uning asarlarini o‘rganish esa tilimizning imkoniyatlarini yanada kenroq 

anglashga yordam beradi. Shu boisdan ham ushbu asarlar asrlar davomida o‘z qadr-

qimmatini yo‘qotmay, yanada oshirib kelmoqda. 

 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1.Alisher Navoiy. Xamsat ul-mutahayyirin. XX jildlik, V jild. – Toshkent: 2013. – B. 742.  

2.Alisher Navoiy. Holoti Pahlavon Muhammad. XX jildlik, X jild. – Toshkent:2013. – B. 

26. 

3.Alisher Navoiy. Holoti Sayyid Hasan Ardasher. XX jildlik, X jild. – Toshkent: 2013. – 

B. 

4.Бафоев Б. Навоий асарлари лексикаси. – Тошкент: Фан, 1983. – Б. 157.  

5.Дониёров Х. Алишер Навоий ва ўзбек адабий тили. – Тошкент: Адабиёт ва санъат, 

1972. – Б. 3.  

6.Пинхасов Я. Ҳозирги ўзбек адабий тили. Лексикология ва Фразеология. – 

Тошкент: Ўқитувчи, 1969. – Б. 22.  

7.Раҳматуллаева М. Алишер Навоий лирикасида синонимлар масаласи (XV асрда 

Султон Али Машҳадий томонидан кўчирилган “Наводирун-ниҳоя” девонининг уникал 

қўлёзмаси асосида). Филол.фан.док.дисс. ... – Тошкент, 1965. – Б. 3.  

 

 

MAHMUD KOSHG‘ARIY - TURKIY TIL TADQIQOTCHISI VA UNING 

ASARI HAQIDA 

 

Altiboyev Yuldosh Ergash o‘g‘li 

Chirchiq davlat pedagogika universiteti talabasi 

 

Annotatsiya:Ushbu maqolada Markaziy Osiyo xalqlarining asrlar davomida shakllangan 

ma’naviy yodgorliklarini bugungi kun yosh avlodga yetib kelishida o‘zining bebaho hissasini 

qo‘shgan, XI asrda yashagan hamda dunyo fani tarixida birinchi turkshunos va qiyosiy uslub 

sohibi boʻlmish Mahmud Koshg‘ariy shaxsi va uning nomini tarixga muhrlagan mashhur 

“Devonu lug‘atit turk” asari haqida qisqacha so‘z boradi. 


